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ఎలాక్నా
 

అను మనుѤయ్డు హనాన్ను ĦĂహం చేѥకొనాన్డు. ఆమె
ఒక

 
మంచి U,

 
Ăరిదద్రూ దేѢని ఆరాధించి తోటిĂరియెడల దయను

చూపెడిĂరు.కాని హనాన్కు జీĦతములో ఒక పెదద్ కొరత ఉంది. ఆమెకు
పిలల్లు లేరు.

 
తనకు

 
ఒక

 
కమారుని

ʪąదించమని
 

ఆమె దేѢని
ఎంతోకాలం

 
ˎరిధ్ంచి

నిరీకిష్ంచింది.
అయినను ఆమెకు
పిలల్లు కలుగలేదు.



ʪతి
 

ఏట
 

ఆమె మందిరమునకు
 పోయి దేѢని

 
ఆరాధించేది.

 
నీѢ

 నాకు ఒక
 

కుమారుని ʪąదించిన
 యెడల Ăనిని నీ ƕవకు ʪతిĨట్ąత్ను

అని ఆమె ˎరిధ్ంచి దేѢనికి
Άకుక్కుంది.



ఆమె పెదѢలు మాʥము
 కదులుచుండి ఆమె సɇరము

 Ħనబడనందున
 

ఆమె
 మతుత్రాКయునన్దనుకొని

 యాజకుЊన ఏలీ
 

ఆమెను
 తిటాట్డు.



కాని ఆమె తాను దేѢనికి
ఆమె చేѥకొనన్ Άకుక్

గురించి ఏలీకి చెపిప్నపుప్డు
ఏలీ ఆమెతో నీѢ
సమాధానము గలదానМ
Ůళళ్మని చెపాప్డు.
"ఇ˙యేలు దేѢనితో నీѢ
చేĩకొనిన మనĦని ఆయన
నీకు దయచేయునుగాక"
అని ఏలీ ఆమెతో చెపాప్డు.
ఆ మాటలు ఆమెకు గొపప్
నిరీకష్ణను కలుగజేąయి.



ఆమె హృదయం
 

గొపప్
 

సంతోషముతో నిండిపోయింది. "దేѢడు హనాన్
 ˎరధ్నను ఆలకించి

 
ఆమెను జాఞ్పకము

 
చేѥకొనాన్డు.

 
హనాన్,

 
ఎలాక్నాకు

 ఒక
 

కుమారుడు పుటట్గా Ăరు అతనికి సమూయేలు (దేѢడు ĦనినĂడు)"
అను పేరు పెటాట్రు.కాని హనాన్ తాను దేѢనితో చేĩన Άకుక్ను ఆమె
నెరƒరుѥత్ందా?



కొనిన్
 

సంవతɊరములు
 

ఆమె
 మందిరమును దరిɈంచలేదు.
 ఆమె దేѢనితో చేĩన

 Ăగాద్నమును మీరిందా?
 లేదు,

 
సమూయేలు పాలు

 Ħడిచిన
 

తరుĂత అతనిని
 దేѢని

 
మందిరములో

 ఏలీయొదద్
 

ఉండి
 

దేѢని
 ƕĦంచేందుకు

 
ఆమె

 సమయం కోసం
 ఎదురుచూǝత్ంది.

 
తగిన

 సమయం వచిచ్నపుప్డు
ఆమె తన

 
కుమారుని దేѢని

 మందిరమునకు
తెచిచ్ంది.



దేѢడు హనాన్
Ħăɇసమును
ఎంతో

 
ఘనపరచాడు.

సమూయేలు పుటిట్న
 తరుĂత దేѢడు ఆమెకు

 ముగుగ్రు కుమారులను,
 ఇదద్రు కుమారెత్లను

 ఇచాచ్డు.
 

ఆమె ఒక
అంగీని

 
కుటిట్

 
ʪతి

 
ఏటా

 తాను మందిరమునకు
 పోయినపుప్డు దానిని
 సమూయేలుకు ఇచేచ్ది.



సమూయేలు మాʥమే కాక
 

ఏలీ
 

కుమారుКన ƺఫీన్,
 ఫీనెĆѥ కూడా ఏలీకి

 
పనిలో సĆయకులుగా

 ఉనాన్రు.
 

Ăరు దేѢనికి
 

అĦధేయులుగాను మరియు
 దురామ్రుగ్లుగా ఉండి ఏలీ ʬతిమాలినను Ăరు

 లోబడలేదు.
 

దేѢని
 

మందిరములో చెడడ్పనులు
చేѥత్నన్

 
తన

 
కుమారులను

ఏలీ
 

గటిట్గా మందలించి
బుదిధ్చెపిప్ఉండాలిɊంది,

కాని
 

అతడు Ăరిని
గదిద్ంచలేదు.



ఒక
 

రా˭ సమూయేలు
 దేѢని

 
సɇరము Ħని తనను

ఏలీ పిలుѥత్నాన్డనుకొని
"చితత్మండి నేనునాన్ను"
అని చెపిప్ ఏలీ వదద్కు
పోయి-నీѢ ననున్పిలిచితిĦ
గదా నేను వచాచ్ను అని
అతనితో అనాన్డు. నేను
నినున్పిలువలేదు అని ఏలీ
సమూయేలుకు చెపాప్డు.
ఈ Ħధంగా మూడుąరుల్
జరిగింది. అపుప్డు ఏలీ
దేѢడే సమూయేలును
పిలిచాడని ʘĪంచాడు.



ఎవИన
 

నినున్పిలిచిన
 యెడల "నీదాѥడు

 ఆలకించుచునాన్డు,
 ఆజఞ్యిమమ్ని

 
చెపుప్"

 
అని

 ఏలీ
 

సమూయేలుతో
 చెపాప్డు.

 
తరుĂత దేѢడు

 సమూయేలుతో మాటాల్డి
 ఒక

 
ʪతేయ్కЖన

 
సందేăనిన్

 యిచాచ్డు.



ఉదయమున ఏలీ
 

సమూయేలును పిలిచి
 

దేѢడు నీతో చెపిప్నదంతయు
 నాతో చెపుప్

 
అని

 
అడిగాడు.

 
అపుప్డు

 
సమూయేలు ఏలీ

 
కుమారుКన ƺఫీన్,

 ఫీనెĆѥలు చేĩన
 

పాపమును బటిట్
 

ఏలీ
 

కుటుంబమంతటిВకి
 

వచేచ్
 భయంకరЖన

 
దేѢని

 
తీరుప్ను

 
చెపాప్డు.



ఫిలిŌత్యులతో యుదధ్ము జరిగేటపుప్డు
 ƺఫీన్,

 
ఫీనెĆѥల గురించి

 
దేѢడు

 చెపిప్న
 

మాట నెరƒరింది.
 

ఏలీ
 కుమారులిదద్రూ దేѢని మందసమును

Пనయ్మునకు ముందుగా నడిపించారు.
ఫిలిŌత్యులు మందసమును పటుట్కొని
అనేకమంది ఇ˙యేలీయులను చంపారు,
ƺఫీన్, ఫీనెĆѥలు కూడా చంపబడాడ్రు.
ఈ Ħషయం ఏలీకి తెలిĩనపుప్డు
Ůనుకకు పడి

 
మెడ Ħరిగి

చనిపోయాడు.



దేѢని
 

మందసము ఫిలిŌత్యులВకి గొపప్
 

ఉపʧవమును తెచిచ్పెటిట్ంది.
 Ăరు మందసమును తమ దేవతЗన దాగోను మందిరములో ఉంచగా
 మరుసటి ఉదయం దాగోను మందసముముందు బోరల్పడిఉంది.

 
Ăరు

 దాగోనును లేవనెతిత్
 

దాని ąథ్నములో మరలా ఉంచారు.మరలా దాగోను
మందసముముందు బోరల్పడిపడిఉండడం Ăరు చూăరు, అంతేకాదు
దాగోను తల దాని రెండు చేతులు నరకబడి గడపదగగ్ర పడాడ్యి.



భయంకరЖన
 

రోగములు వచిచ్
 

అనేకమంది
 ఫిలిŌత్యులు మరణించారు.

 
అపుప్డు

 ఫిలిŌత్యులు దేѢడు తమను మొతుత్తునాన్డని
 ʘĪంచి,

 
కాడి మోయని రెండు పాడి

ఆѢలను తెచిచ్
 

బండికికటిట్
 

Ăటి
దూడలను ఇంటిలోపల

 
కటిట్

 
దేѢని

 మందసమును ఆ
 

బండి
 

మీద
ఎతిత్నపుడు అĦ తమ దూడలను
Ħడిచి

 
ఇ˙యేలు దేశమునకు

Ůళిళ్నయెడల
 

దేѢడే
 

ఈగొపప్
కీడు మనకు చేűనని

 
మనము

 తెలుѥకొంటాము అని Ăరు
చెపుప్కొనాన్రు.

 
ఆ ఆѢలు చకక్గా పోѢచు

అరచుచు ముందుకు Ůళాళ్యి.



అపుప్డు
 

సమూయేలు
 ʪజలందరితో

 
"మీ

పూరణ్
 

హృదయముతో
దేѢని

 
యొదద్కు మీరు

 మళుల్కొనినయెడల....ఆయన
 మిముమ్ను ఫిలిŌత్యుల

 చేతిలోనుండి Ħడిపించును"
 అని

 
చెపాప్డు.

 
ʪజలు

 ʪవకత్Зన సమూయేలు
 మాటలు ఆలకించి

దేѢనికి
 

Ħధేయత
చూపారు.

 
సమూయేలు

 ʬదికినదినములనిన్టను
 

దేѢని
 హసత్ము ఫిలిŌత్యులకు

Ħరోధముగా ఉండింది.



సమూయేలు,
 

చినన్ĂЊన
 

దేѢని ƕవకుడు

ఈ కథను మనము Дబిలులో

1 సమూయేలు
 

1-7 అధాయ్యములు

అధాయ్యములలో
 

చూడగలము

“నీ Ăకయ్ములు Ůలల్డి అగుటతోడనే Ůలుగుకలుగును”
కీరత్నలు 119:130
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ఈ Дబిల్ కథ మనలను సృĨట్ంచిన అదుభ్తЖన దేѢని గురించి
తెలియజేѥత్ంది. ఆయన ఎవరో తెలుѥకోĂలని దేѢడు నినున్

కోరుకుంటునాన్డు. మనము చెడుపనులు జరిగించి పాపము చేăమని
దేѢనికి తెలుѥ. పాపమునకు ħకష్ మరణము, కాని దేѢడు నినున్ బѦగా

͞మించి నీ పాపħకష్ను భరించుటకు తన ˲యకుమారుЊన యేѥను
ĩలువВ మరణించుటకు పంపాడు. ఆ తరుĂత యేѥ మరణమును
జయించి పరలోకమునకు Ůళాల్డు. నీѢ యేѥని నమిమ్ నీపాపములను
కష్మించమని అడిగినయెడల ఆయన నిశచ్యముగా కష్మించి నీయందు

నివĩంచును. నీѢ ఆయనతో యుగయుగములు జీĦంచెదѢ.
ఇది

 
నిజమని

 
నీѢ

 
నమిమ్నటల్యితే

 
దేѢనికి

 
ఈలాగు ˎరధ్న చేయుము.

˲యЖన దేĂ, నీѢ దేѢడవని నముమ్చునాన్ను. నా పాపములకొరకు
యేѥ మరణించి తిరిగిలేచెనని నముమ్చునాన్ను. దయతో నా పాపములను
కష్మించి నా జీĦతములోనికి వచిచ్ యుగయుగములు మీతో ఉండుటకు

నాకు నితయ్జీవమును ʪąదించుము. నీ బిడడ్గా జీĦంచుటకు మరియు నీకు
లోబడుటకు నాకు సĆయము చేయుము. ఆమెన్!
ʪతిదినము Дబిలు చదిĦ దేѢనితో మాటాల్డుము.
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